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оккупированной палестинской территории 

 

 Совет Безопасности 
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  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций 

от 11 декабря 2018 года на имя Генерального секретаря, 

Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 Направляю Вам это письмо, чтобы в срочном порядке обратить Ваше вни-

мание на эскалацию воинственной риторики, подстрекательства и запугивания 

со стороны израильских должностных лиц и экстремистски настроенных посе-

ленцев в отношении палестинского народа и палестинского руководства, а также 

на увеличение числа военных рейдов и актов насилия, совершаемых израиль-

скими оккупационными силами в отношении палестинского гражданского насе-

ления на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-

салим. 

 Израиль, оккупирующая держава, упорно продолжает осуществление та-

ких незаконных и провокационных действий, которые представляют собой 

умышленное и вопиющее нарушение норм международного права и соответ-

ствующих резолюций Организации Объединенных Наций, включая системати-

ческое нарушение резолюции 2334 (2016) Совета Безопасности, в которой Совет 

призвал обе стороны, в частности, «проявлять спокойствие и сдержанность и 

воздерживаться от провокационных действий, подстрекательства и воинствен-

ной риторики, с тем чтобы, среди прочего, снизить напряженность на местах». 

Правительство Израиля, однако, проводит  диаметрально противоположную ли-

нию, продолжая разжигать ненависть и творить насилие против палестинского 

гражданского населения, находящегося под его оккупацией, и против палестин-

ского руководства. Это безответственное поведение усиливает напряженность, 

углубляет недоверие и создает угрозу расширения масштабов нестабильности и 

насилия, которую необходимо предотвратить ради обеспечения защиты граж-

данского населения. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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 Такого рода воинственная риторика и подстрекательство включают прямые 

угрозы в адрес палестинского президента Махмуда Аббаса. В последние дни 

экстремистски настроенные израильские поселенцы расклеили, в частности в 

районе Наблуса на оккупированном Западном берегу, плакаты с изображением 

президента Аббаса в центре снайперской мишени и открытыми призывами к его 

убийству. Такому предосудительному подстрекательству следует положить ко-

нец, и израильское правительство должно нести полную ответственность за лю-

бой ущерб или последствия, к которым могут привести действия его незаконных 

поселенцев, направленные против нашего народа и руководства. 

 Следует потребовать, чтобы Израиль, оккупирующая держава, осудил та-

кие акты экстремизма вне зависимости от того, кто за ними стоит,  — будь то 

отдельные поселенцы или террористические группы наподобие поселенческих 

военизированных формирований «Хиллтоп юс» и «Прайс тэг», либо другие 

лица — и привлекал к ответственности лиц, виновных в совершении любых по-

добных преступлений. Является недопустимым, чтобы международное сообще-

ство закрывало глаза на то, что ответственность за формирование такой нездо-

ровой обстановки, за открытое оказание содействия и поддержки в создании та-

ких угроз и совершении актов насилия и террора, а также за продолжающиеся 

провокации в отношении святынь в оккупированном Восточном Иерусалиме, в 

том числе мечети Аль-Акса, и гробницы Иосифа в Наблусе лежит на правитель-

стве Израиля. 

 Необходимо также потребовать, чтобы оккупирующая держава положила 

конец своим актам военной агрессии против беззащитного палестинского граж-

данского населения. В последние дни на всей территории оккупированного За-

падного берега, в том числе в Вифлееме, Эль-Халиле (Хеврон), Рамаллахе, Эль-

Бире, Калькильи и Тулькарме и близлежащих деревнях, были проведены много-

численные военные рейды. 11 декабря в ходе одного из таких рейдов в деревне 

неподалеку от Эль-Халиля израильскими оккупационными силами был убит вы-

стрелом в спину молодой — в возрасте 27 лет — палестинец Омар Хасан аль-

Аваудех. Столь же жестоким было и убийство еще одного молодого пале-

стинца — умственно неполноценного 22-летнего Мохаммеда Хабали, погиб-

шего 4 декабря от выстрела в спину в ходе рейда оккупационных сил на город 

Тулькарм. 

 Помимо убийства палестинских гражданских лиц и нанесения им увечий, 

израильские оккупационные силы также продолжают систематическую прак-

тику задержания и ареста палестинцев, которым в подавляющем большинстве 

случаев не предъявляется никаких обвинений и которые пополняют список из 

приблизительно 6000 палестинских мужчин, женщин и детей, по-прежнему 

удерживаемых в израильских тюрьмах. За последние сутки  в условиях расши-

рения масштабов проводимых оккупационными силами жестоких карательных 

рейдов в ответ на совершенное в выходные дни неустановленным лицом напа-

дение с применением огнестрельного оружия, в результате которого получили 

ранения несколько израильских поселенцев, были задержаны как минимум 

28 палестинцев. 

 Кроме того, в ходе проводимых жестоких рейдов израильские оккупацион-

ные силы продолжают наносить ущерб палестинской собственности и уничто-

жать ее. К числу таких актов относится совершенный 10 декабря рейд на город 

Рамаллах, расположенный в так называемой «зоне А», в которой, как лицемерно 

утверждает Израиль, палестинское правительство обладает «полным контро-

лем» в соответствии с заключенными в Осло соглашениями, куда были введены 

многочисленные израильские танки и бронетранспортеры и где в помещениях 

ряда национальных учреждений были проведены обыски. В частности, был 



 

A/ES-10/803 

S/2018/1107 

 

18-21862 3/3 

 

проведен обыск в помещениях информационного агентства ВАФА, в ходе кото-

рого были изъяты несколько документов и уничтожено имущество. 

 Как известно, все это время Израиль, оккупирующая держава, не прекра-

щает совершать акты коллективного наказания в отношении палестинского 

народа, будь то в рамках введенной им в секторе Газа удушающей блокады, в 

условиях которой оказались 2 миллиона гражданских лиц, или серьезных огра-

ничений на передвижение, введенных в отношении гражданского населения на 

Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, посредством создания обшир-

ной сети поселений, стены, объездных дорог и сотен контрольно-пропускных 

пунктов, а также другие акты коллективного наказания, включая снос домов и 

выселение. Так, 8 декабря оккупационные власти заставили Джоухара и Мурада 

Хашимехов снести два их дома, построенные на две семьи по меньшей мере 20 

лет назад в районе Сильван в оккупированном Восточном Иерусалиме, под тем 

оскорбительным предлогом, что они были построены без разрешения на то со 

стороны Израиля, которое, как известно многим, палестинцам получить практи-

чески невозможно. В результате сноса этих домов 14 членов семьи остались без 

крова, пополнив ряды тысяч людей, которые были лишены своей собственности 

и перемещены в результате этой бесчеловечной и незаконной израильской поли-

тики. 

 Это дает лишь некоторое представление о тревожной реальности, сложив-

шейся в оккупированной Палестине, в то время как Израиль, оккупирующая 

держава, продолжает удерживать наш народ и землю в условиях незаконной 

иностранной оккупации, попирая при этом все международные нормы, все со-

ответствующие резолюции Организации Объединенных Наций и все права че-

ловека палестинского народа. Мы призываем международное сообщество, 

включая Совет Безопасности, принять меры к тому, чтобы был положен конец 

этому беззаконию и безнаказанности, и потребовать от Израиля, оккупирующей 

державы, соблюдения всех его правовых обязательств и прекращения всех актов 

подстрекательства и провокаций против палестинского народа и его руковод-

ства. Необходимо срочно принять меры для предотвращения дальнейшей эска-

лации и дестабилизации ситуации на местах, с тем чтобы сохранить еще остаю-

щуюся слабую надежду и возможность найти справедливое, прочное и мирное 

решение для исправления этой серьезной несправедливости. 

 Настоящее письмо дополняет наше предыдущее 651 письмо, касающееся 

продолжающегося кризиса на оккупированной палестинской территории, вклю-

чая Восточный Иерусалим, которая составляет территорию Государства Пале-

стина. Эти письма, охватывающие период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

S/2000/921) по 13 ноября 2018 года (A/ES-10/802-S/2018/1017), содержат далеко 

не полную хронологию преступлений, совершенных Израилем, оккупирующей 

державой, против палестинского народа с сентября 2000 года.  За все эти воен-

ные преступления, акты государственного терроризма и систематические нару-

шения прав человека, совершаемые в отношении палестинского народа, Изра-

иль, оккупирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а ви-

новные должны быть преданы суду. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня и документа Совета Безопасности.  

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол 

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина 

 при Организации Объединенных Наций 

https://undocs.org/ru/A/55/432
https://undocs.org/ru/A/55/432
https://undocs.org/ru/A/ES

